Philips ClearWay gen.2 BGP307

Mounting instruction

Instructions de montage Instrucciones de montaje Kokoonpano- ja kiinnitysohjeet Szerelési utasitasok
Montageanletiung Instrugdes de montagem Montaj yénergesi
Montage instruktic Monteringsinstruktioner Navod k montazi
Instruzioni di montaggio Monteringsvejledning Instrukcja montazu
LEDs 1| & C € IEC
50/60Hz EN60598
Disconnect before servicin
Mettre hors tension avant igntervention m?X e 4
Offnen nur spannungsfrei 35 C
4-6 m Demonteren voor onderhound _400C EII:,I]
Togliere tensione prima di fare manutencione .
i Desconectar antes de manipular min
Bryt strtémmen fore lampbyte
740 830
Inrush MCB
A W oW e M briver
LED25-LED54 4,8 17-40 - 27A/290us 20 A40W PSR
24 40W PSU
75W PSR
LED69-LED99 5,25 52-72 - 46A/250us 11
Core /2501 Z5W PSU
LED109 5,35 84 = 53A/300us 8 150W PSR
150W PSU
LED18-LED45 4,75 12-30 15-38 27A/290us 20 A40W PSR
24 40W PSU
LED38 5,35 = 29 46A/250us 11 7SW PSR
75W PSU
LED52 5,35 - 39 46A/250us 11 75W PSR
75W PSU
4,75 36-37 = 27A/290us 22 Zg\\,lvv PP:S
4S LED54
75W PSR
5,35 - 40-42 46A/250us 11
75W PSU
75W PSR
LED69-LED84 5,35 42-53 54-65 46A/250us 11
75W PSU
LED99-LED109 5,35 63-70 - 46A/250us 11 75W PSR
75W PSU
LED120 535 76-78 ) 46A/250us 11 75W PSR
53A/300us 8 150W PSU
S 76A
Scx 0,0172 m’
330
480
o
i 32/48A, 48/60A

12NC 4427 103 32390

Versiondate: 08/09/2017

Data subject to change without notice
Printed in Poland
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"2 For version without cable
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For version with cable
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...DDFx... - DYNADIMMER «..LS-X... - LUMISTEP LC
€— LS-8 —» |S-8 = 8h (-2/0/ +6)
DDF1 DDF2 DDF3 LR PERC LS-6—» LS-6=6h (0/0/ +6)
40% saving 32% saving 50% saving A
100 100 100 100%-- | Dim
%0 20 %0 .
75%-+ Period
; ; ; !
60 60 60 50%1
50 50 50
20 40 20 30%1-
30 30 30
20 20 20 >
10 10 10 A + A
15h 17h 19h 21h 23h 1h 3h 5h 7h 9h 15h 17h 19h 21h 23h 1h 3h 5h 7h 9h 15h 17h 19h 21h 23h 1h 3h 5h 7h 9h Dimming 0 Dimming
i ) Start Stop
| | Night start | 2 Night stop
A d &g g A
- g D @ @
10kV protection
SRGIO0||SRGIO|||| S 0(|SRGIO||| SRGIO||SRGIO
L/N-GND LN N-GN LN L/N-GND LN
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